
KÚPNA  ZMLUVA

uzatvorená  podra  fi 409  a nasledujúcich  ustanovení  zákona  č. 513/1991  Zb. Obchodného
zákonníka  v znení  neskorších  predpisov

Zmluvné  strany

Predávajúci

Správa  ciest  Trenčianskeho  samosprávneho  kraja

pr'íspevková  organizácia  zriadená  Trenčianskym  sainosprávnym  krajom

sídlo  : Brnianska  3, 91105  Trenčín

IČO  : 37 915 568

IČ DPH  : SK2021764767

IBAN  : SK75  8180  0000  0070  0051 0168

konajúci  prostredníctvoi'n  : Ing.  Radovan  Karkuš,  riaditel'

(d5a1ej aj len  :ko,,Predávajúci")

a

Kupujúci

AK  KOP  s.r.o.

sídlo

íČo

DIČ

IČ DPH

IBAN

konajťici  prostredníctvom

: Mníchova  Lehota  128,  913 21

: 544 462  01

:2121685137

: SK2121685137

: SK81  0900  0000  0051 8892  8670

: Adam  Kováč,  konater

(d5a1ej aj len  :lco,,Kupujúci")

Predávajúci  a Kupujúci  (d'alej  aj len  ako,,Zmluvné  strany")  uzatvárajú  po oboznámení  sa

s obsahom vzájomných  práv a povinností,  v súlade s % 409 a nasledujúcimi  ustanoveniami
zákona  č. 513/1991  Zb.  Obchodného  zákonníka  v znení  neskorších  predpisov,  túto  Kúpnu

zmluvu  (d=alej  aj len  ako  ,,z'm/uvď'):
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Článok  I,

Úvodné  ustanovenia

1. Zmluvné  strany  uzatvárajú  túto  Zmluvu  na základe  Zámeru  priameho  predaja  majetku

Trenčianskeho  samosprávneho  kraja,  so sídlom  K dolnej  stanici  7282/20A,  911 0l  Trenčín

(d'alej  len  ,,TSK')  č. 04/2026  v správe  Predávajúceho,  a to na podklade  Rozhodnutia

predsedu  TSK  k vyradeniu  majetku  č. TSK/2026/04779-13  zo dňa  09.09.2026  a v súlade  so

zákonom  č. 446/2001  Z. z. o majetku  vyšších  územných  celkov  (d5a1ej len,,%áAon  o majetku

VÚC')  a Zásadami  hospodárenia  s majetkom  TSK.

Článok  II.

Predmet  Zmluvy

1. Predmetom  tejto  Zmluvy  je prevod  vlastníckeho  práva  na Kupujúceho  knasledovnému

inajetku  vo  vlastníctve  TSK:

Názov  majetku:  Kosačka  traktorová  -  Zetor  7211  (PDZ  230)

*  Ev.  číslo:  PDZ  230

VIN:  64

Rok  výroby:  1985

Adi'ninistratívny  stav:  vyradené  z evidencie,  bez  TK  a EK

Počet  mth:  7 800

Technický  stav:  dlhodobo  používané,  nefunkčné,  skorodované

(d'alej  aj len  ako,,Predmet  prevodč).

2. Zmluvné  strany  sa dohodli,  že Predávajúci  sa zaväzuje  odovzdat'  Kupujúcemu  Predínet

prevodu  a previest'  na Kupujúceho  vlastnicke  právo  k Predmetu  prevodu  a Kupujúci  sa

zaväzuje  Predmet  prevodu  prijat'  a zaplatit'  zaň  Predávajúcei'nu  kúpnu  cenu  podl'a  Článku  III.

tejto  Zmluvy.

Článok  III.

Kúpna  cena

1. Zmluvné  strany  sa doliodli,  že Kupujúci  je povinný  zaplatit'  Predávajúcemu  za prevod

vlastníckeho  práva  k Predmetu  prevodu  kúpnu  cenu  vo výške:  4 768,00  e s DPH  (slovom

štyritisícsedemstošest'desiatosein  eur)  (d'alej  len  ,,Kúpna  cerga").  Zinluvné  strany  sa

dohodli,  že Kúpna  cena  je konečná  a nebude  podliehat'  žiadnym  dodatočným  zmenám

a/alebo  úpravám.

1. Zmluvné  strany  sa dohodli,  že kúpna  cena  vo  výške  podl'a  predchádzajúceho  odseku  tohto

článku  Zmluvy  bude  Kupujúcim  zaplatená  bezhotovostne  v prospech  účtu  Predávajúceho,  a

to na základe  Predávajúcim  vystavenej  faktúry  so splatnost'ou  14 dní  odo  dňa  jej  vystavenia,

ktorá  bude  obsahovat'  všetky  náležitosti  podra  platných  právnych  predpisov,  a ktorú  je

Predávajúci  oprávnený  vystavit'  kedykol'vek  po  podpise  tejto  Zmluvy.

2. Kúpna  cena  bola  určená  na základe  vít'aznej  ponuky  Kupujúceho  v súlade  s podmienkami

predaja  uvedenými  v Zámere  priameho  predaja  č. 04/2026.

Článok  IV.

Odovzdanie  Predmetu  prevodu

a iné  dojednania
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l. Zmluvné  strany  sa dohodli,  že Kupujúci  si Predmet  prevodu  s príslušenstvoi'n  prevezme  od

Predávajúceho  po zaplatení  Kúpnej  ceny  v súlade  s Clánkom  III.  ods. 2 tejto  Zmluvy,  a to

najneskôr  do 14 dní  odo  dňa  pripísania  Kúpnej  ceny  v celom  rozsahu  na účet  Predávajúceho.

0  odovzdaní  a prevzatí  Predinetu  prevodu  Zmluvné  strany  spíšu  písomný  protokol.

2. Predávajúci  vyhlasuje,  že Predmet  prevodu  má v čase uzavretia  tejto  Zinluvy  nasledovné

vady  či poškodenia,  na  ktoré  Kupujúceho  výslovne  upozornil:  dlhodobo  používané,

neftmkčné, skorodované. Vady Predmetu prevodu podl'a predchádzajúcej vety boli
zohl'adnené  vo výške  Kúpnej  ceny.

3. Kupujúci  podpisoin  tejto  Zmluvy  potvrdzuje,  že sa so stavom  Predmetu  prevodu  pred

podpisom  tejto  Zinluvy  oboznámil,  Predmet  prevodu  si prehliadol,  odskúšal  a k jeho  stavu

nemá  žiadne  námietky.

4. Vlastnícke  právo  k Predmetu  prevodu  nadobúda  Kupujúci  dňom  jeho  prevzatia.  Dňom

prevzatia  Predmetu  prevodu  zároveň  prechádza  z Predávajúceho  na  Kupujúceho

nebezpečenstvo  škody  na Predmete  kúpy.

5. Zmluvrié  strany  sa dohodli,  že Kupujúci  zabezpečí  na vlastné  náklady  všetky  úkony,  ktoré  sú

potrebné  k prepisu  Predmetu  kúpy  podra  tejto  Zmluvy  z Predávajúceho  na Kupujúceho,

pričom  za týmto  účelom  ho Predávajúci  na všetky  s tým  súvisiace  úkony  splnomocní.

Článok  V.

Záverečné  ustanovenia

Rovnopisy

Zmluva  je vyhotovená  v  dvoch  rovnopisoch,  zktorých  jeden  obdrží  Predávajúci  ajeden

Kupujúci.

Zmeny  Zmluvy

Zmluvné  strany  sa dohodli,  že túto  Zinluvu  je inožné  zinenit'  alebo  doplniť  len formou

písomných  dodatkov,  na ktorých  platnost'  sa vyžaduje,  aby  boli  riadne  potvrdené  a podpísané

oprávnenými  zástupcaini  Zmluvných  strán.  K  návrhom  dodatkov  k tejto  Zmluve  sa Zmluvné

strany  zaväzujťi  vyjadrit'  písomne,  v lehote  14 dní  od doručenia  návrhu  dodatku.  Po tú istú  dobu

je  týmto  návrhom  viazaná  zmluvná  strana,  ktorá  ho podala.

Zrušenie  Zmluvy

Zinluvné  strany  sa dohodli,  že túto  Zmluvu  je  možné  zrušiť  len  písomnou  formou.

Doručovanie

Zmluvné  strany  sa dohodli,  že  akékol'vek  oznámenia,  správy  apod.  (d5a1ej aj len ako

,,Oznámenia")  týkajťice  sa tejto  Zmluvy,  si Zmluvné  strany  budú  doručovat'  niektorým

z nasledovných  spôsobov:  osobne,  doporučeným  listoin  s doručenkou,  alebo  kuriérom  na adresy

Zmluvných  strán  a kontaktné  údaje  uvedené  v záhlaví  tejto  Zmluvy.  V  prípade,  ak zmluvná

strana  doručuje  forinou  doporučeného  listu  s doručenkou  a zmluvná  strana,  ktorej  je  Oznámenie

adresované,  jeho  prijatie  odmietne  alebo  inýin  spôsoboin  jeho  prijatiu  zabráni  (neoznámeníín

zmeny  jej adresy  alebo  iných  kontaktných  údajov),  považuje  sa na účely  tejto  Zmluvy  za

preukázané  doručenie  vrátenie  nedoručenej  zásielky  odosielaterovi podra poslednej  známej

adresy  takejto  zmluvnej  strany.  To platí  aj vtedy,  ak je v tejto  Zmluve  začiatok  dohodnutej

lehoty  viazaný  na okamih  doručenia  písomnosti.  V  takomto  prípade  sa za okamih  doručenia

považuje  okainih  vrátenia  nedoručenej  zásielky  odosie1ate15ovi.  Za poslednú  známu  adresu

zmluvnej  strany  sa považuje  adresa  pozostávajťica  zoznačenia  obce, názvu  ulice  alebo

verejného  priestranstva  (ak  je obec  členená  na ulice  a inak  označované  verejné  priestranstvá),
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súpisného,  popr.  i orientačného  čísla  a poštového  smerovacieho  čísla  a v prípade,  ak ide

o adresu  mimo  Slovenskej  republiky  i označenie  štátu,  oznámená  pisomne  inej  zmluvnej  strane,

inak  adresa,  ktorá  je  uvedená  pri  každej  zo zmluvných  strán  v záhlaví  tejto  Zmluvy.  Ak  niektorá

zo zmluvných  strán  v súlade  a za podmienok  uvedených  v tejto  Zmluve  oznámi  inej  zmluvnej

strane  zmenu  adresy,  považuje  sa za poslednú  známu  adresu  táto  oznámená  adresa,  a to vždy  tá,

ktorá  bola  oznámená  najneskôr.  Pre účely  tejto  Zmluvy  budú  Oznámenia  považované  za

doručené  dňoin:

*  potvrdenia  doručenia  adresátom,  alebo  dňom  odmietnutia  prevzatia  zásielky  adresátom,  ak

sa doručuje  osobne,  alebo

*  potvrdenia  doručenia  adresátom  alebo  dňom  odmietnutia  prevzatia  zásielky  adresátom,  ak sa

doručuje  kuriéroin,  alebo

*  potvrdenia  doručenia  adresátom  alebo  dňom  odmietnutia  prevzatia  zásielky  adresátom,  ak sa

doručuje  doporučenou  poštovou  zásielkou  s doručenkou.

Notifikačné  povinnosti

Zmluvné  strany  sa zaväzujú,  že sa budú  počas  realizácie  tejto  Zmluvy  oboznamovat'  o všetkých

skutočnostiacli  spôsobilých  mat'  vplyv  na realizáciu  práv  a povinností  vyplývajúcich  z právnych

vzt'ahov  založených  touto  Zmluvou.  Zmluvné  strany  sa tiež zaväzujú,  že bez zbytočného

odkladu,  najneskôr  však  v  lehote  30  dní,  sa  budú  vzájoinne  oboznainovat'  ovšetkých

skutočnostiach  spôsobilých  mat'  vplyv  na práva  aprávoin  cliránené  záujiny  inej zmluvnej

strany.

Súčinnost'

Zmluvné  strany  sa zaväzujú,  že si budú  počas  realizácie  tejto  Zmluvy  poskytovat'  všetku

vzájomnú  súčinnost'  potrebnú  k dosiahnutiu  splnenia  oprávnení  azáväzkov  vyplývajúcich

z tejto  Zmluvy.  Súčinnost'  si budú  poskytovat'  bezprostredne  po tom,  čo budú  inou  zmluvnou

stranou  na  jej  poskytnutie  vyzvané.

Nadpisy

Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že nadpisy  jednotlivýcli  článkov  a ustanovení  tejto  Zmluvy  slúžia  len

na informačný  účel  a nezakladajú  Zmluvnýi'n  stranám  žiadne  práva  ani  povinnosti.

Zánik  Zmluvy

Zánik  tejto  Zmluvy  sa nedotýka  nároku  na náhradu  škody  vzniknutej  jej porušenim,  ani

zmluvnýcli  ustanovení  týkajúcich  sa vorby  pi-áva  alebo  vol'by  zákona,  riešenia  sporov  medzi

Zmluvnými  stranami  a iných  ustanovení,  ktoré  podl'a  prejavenej  vôle  strán  alebo  vzhradom  na

svoju  povahu  majú  trvat'  aj po ukončeni  Zmluvy.

Zmeny  právneho  poriadku

Ak  počas  realizácie  tejto  Zmluvy,  alebo  počas  realizácie  zmlúv  uzatvorených  na jej  základe,

dôjde  k takým  zmenám  v právnom  poriadku  Slovenskej  republiky,  ktorých  uplatňovanie  by

viedlo  k podstatnej  zmene  práv  a povinností  z nicli  vyplývajúcich,  k podstatnému  poškodeniu

niektorej  zo zmluvných  strán  alebo  by  bol  zmarený  ťičel  tejto  Zmluvy,  zaväzujú  sa Zmluvné

strany  uzatvorit'  bez zbytočného  odkladu  po nadobudnuti  účinnosti  príslušnej  právnej  normy

dodatok  k Zmluve,  ktorým  sa uvedú  príslušné  ustanovenia  Zmluvy  do súladu  s novou  právnou

úpravou.  Ak  nedôjde  k dohode  o dodatku,  iná  zmluvná  strana,  ktorá  prejavila  o jeho  uzatvorenie

záujem,  právo  odstúpit'  od Zinluvy.  Účinky  odstúpenia  nastanú  dňom  doručenia  oznámenia  o

odstúpení.

Interpretácia
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Každé  ustanovenie  tejto  Zmluvy  sa, pokial'  je to možné,  interpretuje  tak,  že je  účinné  a platné
pod15a platných  právnych  predpisov.  Pokial'  by však  niektoré  ustanovenie  tejto  Zmluvy  bolo
pod15a platných  právnych  predpisov  nevyi'nožiterné  alebo  neplatné,  bude  neúčinné  iba  v rozsahu
tejto  nevyinožite15nosti  alebo  neplatnosti  a ostatné  ustanovenia  tejto  Zmluvy  budú  i nad'alej
záväzné  avplnom  rozsahri  platné  aúčinné.  Vpripade  takejto  nevymožitel'nosti  alebo
neplatnosti  budú  Zmluvné  strany  v dobrej  viere  rokovat',  aby sa dohodli  na zmenách  alebo
doplnkoch  tejto  Zmluvy,  ktoré  sťi potrebné  na realizáciri  zái'nerov  tejto  Zmluvy  z hradiska tejto
nevymožite15nosti  alebo  neplatnosti.

Platnost'  a účinnost'

Zmluva  je platná  dňom  jej uzatvorenia,  t. j. jej podpisom  všetkými  Zmluvnými  stranami.
Zmluvné  strany  konštatujú,  že  uzatvorenie  tejto  Zmluvy  bolo  podmienené  Rozhodnutím
predsedu  TSK  k vyradeniu  inajetku  zo dňa  č. TSK/2026/04779-13  zo dňa  09.09.2026.  Zmluva

nadobúda účinnost' dňom nasledujúcim  po dni jej zverejnenia v súlade s el 47a ods. 1 zákona č.
40/1964  Zb.  Občianskeho  zákonníka  v platnom  znení.

Platnost'  uvedených  údajov

Zínluvné  strany  vyhlasujú,  že údaje  uvedené  v záhlaví  tejto  Zinluvy  sú v súlade  so skutočným
stavom  platným  v čase  uzavretia  Zmluvy.  Zmluvné  strany  sú povinné  oznámit'  zmenu
príslušných  údajov  bezodkladne  písomne  inej  zmluvnej  strane,  pokia15  tak  neučinia,  nemôžu  sa
domáhat5  voči  inej  zinluvnej  strane  žiadnych  nárokov  spojených  s touto  zi'nenou.

Vyhlásenia  Zmluvných  strán

Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že ich  zmluvná  vornost'  nie  je  obmedzená,  ich  zmluvné  prejavy  sú
určité  azrozumiterné.  Zmluva  je  uzavretá  za  vzájomne  dohodnutých  podmienok,  nie
v tiesni,  omyle  alebo  za nápadne  nevýhodných  podmienok.

Právna  úprava

Práva  a povinnosti  Zi'nluvných  strán,  ktoré  vzniknú  z právneho  vzt5ahu  založeného  touto
Zmluvou,  ňou  neupravené,  sa  spravujú  ustanoveniami  zákona  č.  513/1991  0bchodného
zákonníka  v znení  neskorších  predpisov.  Ak  niektoré  ustanovenia  tejto  Zmluvy  neskôr  stratia
účinnost',  použije  sa právna  ťiprava,  ktorá  sa najviac  približuje  zmyslu  a ťičelu  tejto  Zmhivy.
Pokial'  neexistuje  ap1ikovate15ná  právna  úprava,  bude  sa postupovat5  podra  obchodných
zvyklostí  v príslušnej  oblasti.

Súčasti  Zmluvy

Neodde1ite15nými súčasťami te5to Zmluvy  sú:
Príloha  č. 1-  Ponuka  kupujúcelio

[Podpisy  Zmluvných  strán]

V  ...7""a.a:A'1:ía:jC........,  dňa  ... v.:'\CÁ./.C2;,,!..C.....,aa,'@,,,!'/.<'......f7Č.'."':Á;

Ing*

riaditel'

Správa  ciest  Trenčianskeho  samosprávneho

kraja

Adam  Kováč

koiíate15

AK  KOP  s.r.o.
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